
2026 Theme 

“BORN AGAIN” John 요한복음 3:3 

 

Adult – Sunday 11 AM 

경배와 찬양 Worship 사도신경 The Creed 

묵도 Opening Prayer 박창현 목사 Pastor Vac 

경배와 찬양 

* Praise & Worship 

예수로 나의 구주 삼고 
Blessed Assurance 

온 땅과 만민들아 
Let all the earth hear his voice 

이 세상의 부요함보다 
Better than life  

대표기도 Prayer 박하영 Sara Vac 

광고 Announcement 박창현 목사 Pastor Vac 

봉헌 찬송 

Hymn/Offertory 

약할 때 강함 되시네 

You are my all in all  

말씀 

Sermon 

‘값진 낭비 (A Worthy Waste)’ 

창세기(Genesis) 8:20-22 

파송찬송 Recessional Hymn Blessing 

축도 Benediction 박창현 목사 Pastor Vac 

 

Youth Group – Sunday 11 AM 

중고등부 (6th–12th) 제이슨 목사 Pastor Jason 

 

King’s Kids – Sunday 11 AM 

유치부 (Pre-K) 

초등부 (Elementary) 

김순화 사모 Teacher Kim 

구미 니시다 사모 Teacher Nishida 
 
 

Wednesday 7:30 PM 

말    씀 
Sermon 

행복한 가정  
Happy Families 

박창현 목사 
Pastor Vac 

 

Morning Prayer Services 
Tuesday – Friday 5:30 AM, Saturday 6:00 AM 

화, 수, 토 Tue, Wed, Sat 이사야 Isaias 박창현 목사 Pastor Vac 

목요일 Thursday 전도서 Ecclesiastes 김대위 목사 Pastor Kim 

금요일 Friday 마태복음 Matthew 이유미 전도사 Evangelist Lee 

 

Our Ministers 

목 사 (Pastor): 

박창현 Changhyon Vac (담임 | Lead) 

제이슨 소 Jason So (중고등부 | Youth) 

김대위 DaeWe Kim (청년 | Young Adult) 

 

윤상희 Sanghee Yoon (원로 | Emeritus) 

길민화 Minwha Yoon (선교 | Mission) 

박노수 Nosu Park (은퇴 | Retired) 

 

은퇴전도사 (Retired Evangelist): 이유미 Yumi Lee 

원로장로 (Elder Emeritus): 이성욱 Sungwook Lee, Mike Agriesti 

명예장로 (Honorary Elder): 서재삼 Jaesam Seo 

당회 (Board Member): 이윤표 Yunpyo Lee, 윤대현 Daehyun Yoon 

Mike Agriesti, Kristine Loeper 
협동장로 (Cooperating Elder): 염명일 Myungil Yeom 

 

Our Mission Fields & Supported Ministries 

한국 몽골 선교 

Korea & Mongolia  

윤상희 원로목사 길민화 목사 

Pastor Sanghee Yoon, Minwha Yoon 

샬롬 장애인 선교 

Shalom Disability Ministry 

박모세 목사 

Pastor Moses Park 

브라질 선교 

Brazil Missionaries 

정기중 목사 윤한나 선교사 

Pastor Kijung Jung, Missionary Hanna Yoon 

인도네시아 선교 

Indonesia Missionaries 

배상필 목사 안호경 선교사 

Pastor Sangpil Bae, Missionary Hokyung Ahn 

곽욱진, 황미승 선교사 

Missionaries Ukjin Kwak, Miseung Hwang 

 

Pastor’s Column 

이번 주 Spring Break 가 있어서 잠시 아이들에게 다녀 왔습니다. 그리고 

아이들과 그 동네에서 맛있다고 소문난 어떤 카페에 갔었습니다. 그런데 그 카페 

건물에 아주 큰 감동을 받고 왔습니다. 

그 건물은 아주 신기한 구조로 되어 있었습니다. 양쪽에 똑같은 건물을 올려 

놓고, 그 건물 사이를 유리 지붕으로 덮어놓았습니다. 그러며 그 건물 사이 공간을 

실내 공간으로 바꾸어 버린 것입니다. 그러다보니 건물 안에 있어도, 안에 있지 않는 

듯한 느낌을 주어서, 보고만 있어도 아주 시원함을 느낄 수 있었습니다.  

그런데 문득 그 건물을 보고 이런 생각을 해 보았습니다. ‘나중에 교회도 이런 

구조로 지으면 얼마나 멋있을까, 한쪽 건물은 사택과 오피스 건물로 짓고, 또 다른 

건물은, 다음 세대를 위한 건물로 지은 다음, 그 둘 사이를 유리로 연결해서 그 

중간에 예배당을 만든다면 얼마나 멋있을까’ 라는 생각을 하게 된 것입니다. 역시 

목사이다보니, 좋은 건물만 보면 교회를 생각하게 되는 직업병이 또 도져 

버렸습니다. 

하지만 이런 직업병은 아주 좋은 직업병 같기도 합니다. 왜냐하면 그만큼 교회를 

항상 생각하고 있다는 말이기 때문입니다. 그래서 이번 주도 제가 얼마나 교회를 

생각하고 있고 또 사랑하고 있는지 다시 한번 느꼈던 한 주 였습니다. 그래서 정말 

감사했던 한 주 였습니다.  

 

During this week’s spring break, I had a chance to visit my children for a little 

while. While I was there, we went together to a café in their neighborhood that is 

well known for its delicious food. But what stayed with me most was not the 

food—it was the building itself, which moved me in an unexpected way. 

The structure of the building was fascinating. Two identical buildings stood on 

either side, and the space between them was covered with a glass roof, 

transforming that open area into an indoor space. Because of this design, even 

while being inside, it felt almost as though one were outside. Just looking at it 

gave a refreshing sense of openness. 

As I sat there, a thought suddenly came to me: “How wonderful it would be if 

one day our church could be built in a similar way.” I imagined one side as a 

parsonage and office building, and the other as a space for the next generation, 

with the two connected by glass and a sanctuary placed in between. The thought 

filled me with quiet excitement. I suppose this is simply the occupational habit of 

being a pastor—whenever I see a beautiful building, I cannot help but imagine a 

church. 

Yet perhaps this is a good kind of occupational habit. It means that the 

church is always on my mind. And so this week, I was reminded once again of 

how deeply I think about and love the church. For that realization, I felt truly 

grateful. 

  



교 회   생 활   안 내 

 

1. 우리 교회의 사명 선언문입니다 

성령의 능력을 받은 우리는, 한 마음으로, 사랑과 긍휼과 소망과 은혜와 자비와 평강과 

순종을 통해, 그리스도의 빛과 생명을 가지고, 다음 세대와 함께 하나님의 나라를 

섬기겠습니다. 

2. 오늘은 목장별로 식사 합니다. 목자들은 준비 부탁 드립니다.  

3. Youth Conference 에 참여하는 학생들을 위해 Fundraiser 로 많이 도와 주셔서 

감사합니다. 4 월 24 일부터 25 일까지 Church Flea Market 을 합니다. 물품 도네이션은 

오늘부터 받도록 하겠습니다. 

4. Youth Conference Fundraiser 를 위해서 이유미 전도사님께서 수선 봉사를 하고 

있습니다. 고칠 옷이 있다면 이유미 전도사님에게 가져다 주세요. 가격은 $10+α입니다. 

5. 2/4 분기 정기 직원회가 예배 후에 있습니다. 집사 이상 되시는 분들은 모두 참석 

부탁드립니다 

6. 4 월 정기 보드 미팅이 오늘 1 시에 있습니다.   

7. 성경 필사에 참여하길 원하시는 분들은, 담임 목사님에게 말씀해 주시면 안내해 

드리겠습니다.  

8. 예배를 위한 중보기도에 마음이 있으신 분들은, 주일 10 시에 8 호실로 오시면 됩니다. 

9. 매주 수요일 저녁 7 시 30 분에 수요 예배가 있습니다.  

새롭게 나눌 주제는 “행복한 가정”입니다. 

10. 매주 새벽 예배가 있습니다. 화요일부터 금요일까지는 새벽 5:30 분에, 

토요일에는 새벽 6:00 에 온가족 새벽 예배로 드립니다.  

11. 상담이나 심방이 필요하신 분들이나, 긴급하게 중보기도 제목이 있으신 분들은 

담임목사 (714-299-1121)에게 말씀해 주세요. 

12. 이번 주 같이 외울 말씀입니다. 에베소서 (Ephesians) 6:12 

“우리의 씨름은 혈과 육을 상대하는 것이 아니요 통치자들과 권세들과 이 어둠의 세상 

주관자들과 하늘에 있는 악의 영들을 상대함이라” 

13. 새로 오신 분들 중에, 등록하길 원하시는 분들은 교역자나 안내해 주시는 분들에게 

말씀해 주세요. 

 
 3/29 4/5 4/12 4/19 4/26 

대표기도 채윤선 
Kristine 

Loeper 
Youth 서재삼 서찬옥 

안내위원 이윤표 이미숙 염명일 김정표 서우정 

헌금위원 서은희 임지연 윤정은 임지영 곽진성 

식사/청소 올리브 
Potluck 

새소망 
다소니 무화과 새소망 

 

Announcement 

 

1. Church Mission Statement 

We serve the Kingdom of God as a community, through the power of the Holy 

Spirit, with love, compassion, hope, grace, mercy, peace, and obedience to reach 

the next generation through the light and life of Christ. 

2. Today, we will have meals by small groups. Small group leaders, please prepare 

accordingly. 

3. Thank you for generously supporting the students attending the Youth Conference 

through the fundraiser. We will be holding a Church Flea Market from April 24 to 

April 25. Item donations will be accepted starting April 12. 

4. For the Youth Conference fundraiser, Minister Yumi Lee is offering clothing repair 

services. If you have any items that need fixing, please bring them to her. The cost is 

$10+α. 

5. Our 2nd quarter staff meeting will take place after service today. All deacons and 

above are asked to attend. 

6. The April board meeting will be held today at 1 PM. 

7. If you would like to participate in Bible transcription, please let the senior pastor 

know, and you will receive further guidance. 

8. If you feel called to intercessory prayer for the worship service, please come to 

Room 8 at 10 AM on Sundays. 

9. Wednesday evening service is held every week at 7:30 PM. 

The new topic will be “Happy Families.” 

10. We have early morning prayer services every week. From Tuesday to Friday, it is at 

5:30 AM, and on Saturdays at 6:00 AM as a family early morning service. 

11. If you need counseling, a pastoral visit, or have urgent prayer requests, please 

contact the senior pastor at (714-299-1121). 

12. Memory Verse for this week: (Ephesians) 6:12 

   For we are not fighting against flesh-and-blood enemies, but against evil rulers 

and authorities of the unseen world, against mighty powers in this dark world, 

and against evil spirits in the heavenly places. 

13. If you are new and would like to register, please speak with one of the pastors or 

greeters. 
 

헌  금 (Offering) 

주일 헌금 
Sunday Offering 

$822 십일조 
Tithe 

$7,110 

감사 헌금 
Thanksgiving Offering 

$500 기타 헌금 
Other Offerings 

$4,900 
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San Jose Valley Church of the Nazarene 

담임목사 (Lead Pastor): 박창현 Rev. Changhyon Vac 

635 Calero Ave. San Jose, CA 95123 

Tel: (714) 299-1121 

www.thesanjosechurch.org 


